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Manual de Usuario Sisfema de Genética

1. GENERALIDADES.

1.1. INTRODUGCTÓN,

Este manual contiene información respecto a como operar el Sistema de
Genética, además nos da indicaciones de cómo funciona. Ayuda a identificar los
usuarios que pueden utilizar el Sistema de Genética y conocimientos mín¡mos
debe tener para lograr una compresión exitosa de cada una de las funciones del
mismo.

Es de mucha importancia leer este manual antes y/o durante la utilización del
Sistema, ya que lo guiará paso a paso en el manejo de todas sus funciones.

I.2. OBJETIVO DE ESTE MANUAL.

El objetivo de este manual es ayudar a la persona encargada del manejo del
Sistema de Genética acerca del funcionamiento del mismo comprende:

. Guía para utilizar la computadora.. Como instalar y operar el Sistema de Genética.. Conocer el alcance de todo el sistema por medio de un explicación
detallada e ilustrada de cada una de las opciones que lo forman.

Este manual está orientado a los Usuarios finales involucrados en la etapa de
operación del sistema de Genética.

Técnico de Laboratorio, es responsable en los análisis genéticos

Gerente General, es responsable de verificar que las información generada por el
sistema sea la correcta.

1.4. LO QUE DEBE CONOCER.

1.3. A QUIEN VA DIRIGIDO ESTE MANUAL.

Los
Siste

a

conocimientos minimos que deben tener las personas que operare
ma y deberán utilizar este manual son:

Conocimientos sólidos sobre el proceso de análisis genéticos.
Conocimientos básicos de informática basada en ambiente Windows

nel
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GENERALIDADES

1.5. ORGANIZACIÓN DE ÉSTE MANUAL.

Este manual está organizado en cuatro partes principales:

Capítulo 1

Capítulo 2
Generalidades.
Explicación de la intefase Gráfica.

Capitulo 3 Características del Sistema de Genética.
Capítulo 4 Arranque del Sistema de Genética.

1.6. ACERCA DE ESTE MANUAL

Este manual de Usuario contiene diversas ilustraciones y las instrucciones que
debe seguir el usuario paso a paso para utilizar el Sistema de Genética. Además
incluye información que lo ayudará en el diario uso de su computadora.

1.7. CONVENCIONES TIPOGRAF!CAS.

Antes de comenzar a utillzar el Sistema de Genética, es importante que entienda
las conversiones tipográfica y los términos utilizados en el mismo.

INSTALAC N

OPERACION

Capítulo 5
Capítulo 6
Capítulo 7
Capítulo 8
Capítulo 9
Capítulo 10
Capítulo 11

Capítulo l2

lntroducción.
Menú FILE.
Menú Data Maintenance
Menú Genetic.
Menú Query.
Menú Processes.
Menú Window.
Menú Help.

ANEXOS

Anexo A
Anexo B

Reconocimiento de las Partes del Hardware
Glosario de Términos.

PROTCOM Capítulo:1-Página:2 ESPOL
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1.7.1. CONVENCIONES DE FORMATOS DE TEXTO.

1.7.2. CONVENCIONES DEL MOUSE.

1.7.3. CONVENCIONES DEL TECLADO.

Formato Tipo de lnformación

Viñeta numérica 1 Numeración de procedimiento paso a paso.

Negrita Términos a resaltar por su importancia

Menor que - Mayor que <> Nombre de opciones que puede elegir el
usuario, ya sea haciendo uso del mouse o
teclado.

Carácter mayúscula
caracteres minúscula

+ Nombres de teclas se inician con
mayúsculas.

Carácter subrayado _ Si está ubicado bajos las letras, significa que
el usuario puede ut¡lizar la combinación de
teclas:
ALT + letra subrayada o dando clic en la

operac¡ón del menú o en el botón.
Grafico del botón Palabra botón y a su lado ira la

representación grafi ca.

Term ¡no Significado

"Señalar" Colocar el extremo superior del mouse
sobre el elemento que se desea señalar

"Hace clic" Presionar el botón principal del mouse
(generalmente el botón izquierdo) y soltarlo
inmed iatamente.

"Arrastra/' Señalar el elemento, luego mantener
presionado el mouse m¡entras se mueve y
se lo ubica en el lugar deseado.

Tecla Significado

Teclas de método abreviado Teclas que se utilizan como método abreviado
para ejecutar un proceso. Por ejemplo F1 para
mostrar la ayuda.

PROTCOM Capítulo:1-Página:3 ESPOL
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Tecla
Enter (Entrar - Retorno)

Tecla utilizada para ejecutar un proceso. Si en
el manual dice "Presione Enter".

Teclas direccionales Puede utilizar las teclas direccionales para
mover (izquierda, derecha, arriba, abajo) en los
diferentes elementos de un control de la
pantalla, un elemento a la vez.

Teclas de avance de pagina
lnicio, Fin Av. Pá9., Re. Pá9.

Las teclas de avance de página son utilizadas
APRA movilizarse entre varios elementos de
un control de la pantalla.

Tecla utilizada para moverse entre los
diferentes controles de la forma. Con la tecla
Tab, se da el enfoque al primer control ubicado
a la derecha, con Shift + Tab , se da el foco al
primer control de la izquierda.

1.8. SOPORTE TÉCN¡CO.

Si tiene alguna duda acerca del funcionamiento del Sistema de Genética, revise el
Manual de Usuario.

Si no encuentra respuesta a su interrogante o desea mas información al respecto,
contáctese con el Departamento de Sistema de Molinos del Ecuador.

PROTCOM Capítulo:1-Página:4 ESPOL
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2. EXPLICACTÓN DE LAS INTERFACES GRÁFICAS

2.1. INTRODUCCIÓN A WINDOWS

En esle capitulo se realiza un corto aprendizaje sobre los aspectos básicos del

ambiente de Windows. Aprenderá a iniciar y finalizar una sesión, ejecutar

programas, y ejecutar opciones de red.

¿QUE ES WINDOWS?

Windows es un sistema operat¡vo desarrollado por M¡crosoft Coorp. que

permite la adminrstración y el uso de equ¡pos de computación compat¡bles

personales y de configuración bajo red. Posee nuevas características en

relación a la versión anterior muy popular conocida como Windows 3.'l .

Algunas de ellas son:

r aoTÓN "tNtcro'

o BARRA DE TAREAS

. MENÚS DESPLEGABLES

INICIO DE WINDOWS

"l . Encienda la computadora y espere unos minutos hasta que Windows

cargue el sistema y le presente el escritorio.

2. Si la computadora está conectado en ambiente de red, Windows le pedirá

que ingrese su clave de acceso al servidor de la red y elija "Aceptar". Si no

desea conectarse con el servidor presione el botón "Cancelar" como se

muestra en la Fig. 2.1.

Fig.2.1 lnicio de Sesión de Windows

PROTCOM Capitulo: 2 - Página:1 ESPOL
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EL ESCRITORIO DE WINDOWS

Al iniciar Windows, el área más grande que verá, se denom¡na escr¡torio

personal¡zarlo agregando ac@sos directos a los programas, documentos e

impresoras que utilice con mayor frecuencia, así como cambiar su aspecto para

adecuarlo a su preferencia.

Para ajustar la configurac¡ón de color de escritorio y de segundo plano, haga

clic en cualqu¡er lugar del escritorio con el botón secundario del Mouse y, a

cont¡nuación, haga cl¡c en Propiedades. Fig. 2.2

Fig. 2.2 Escritorio de W¡ndows

En la parte inferior de la pantalla está la barra de tareas. Contiene el botón

"lnic¡o", que podrá utilizar para iniciar ráp¡damente un programa o encontrar un

arch¡vo.

PROTCOM Capitulo: 2 - Página:2 ESPOL
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ln icio
Al hacer clic en el botón inicio vera un menú que contrene todo lo necesario

para comenzar a utilizar Windows.

Tabta 2.1 ln¡c¡ar el trabajo con el menú in¡cio

Depcndiendo de su equipo y de las opciones que tenga instalada- es posible
quc encuenúc elementos adicionalc§ al menú.

Nota:

rcoNo HACE ESTO

Presenta una lista de programas que podrá
iniciar.

Presenta las paginas WEB mas utilizadas por
el usuario.

Presenta una lista de documentos que abrió
previamente.

Presenta una lista de la configuración del
s¡stema que podrá cambiar.
Permite buscar una carpeta, un arch¡vo, un
equipo compartido o un mensaje de correo
electrónico.
lnicia la ayuda. Podrá utifizar entonces el
contenido, el índice y otras fichas para saber
como realizar una tarea en Wndows.
lnicia un programa o abre una carpeta al
escribir un comando en MSDOS.
Cierra o reinicia su PC

Suspende todas
momentáneamente.

las aplicaciones

C¡erra todas las aplicaciones y se cierra el
sistema.
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M¡ PC

Podrá utrlizar Mi PC para ver rápida y fácilmente todo lo que hay en su equ¡po.

Haga doble cl¡c en el icono Mi PC del escritorio para examinar los archivos y

carpetas.

Explorador de Windows

En el Explorador de W¡ndows podrá ver tanto la jerarquía de carpetas de su

equipo como todos los archivos y carpetas contenidas en cada carpeta

seleccionada. Esto le resultará de especial utilidad para cop¡ar y mover

archivos. Podrá abrir la carpeta que contiene el archivo que desee mover o

copiar y, a cont¡nuación, arrastrarla hasta la carpeta en la que desee colocarlo.

Para enc¡ntrar el Explorador de Windows, haga clic en el botón "lnicio" y, a

mntinuación, elija Programas.

Entorno De Red

Si se está trabajando en red, el icono Entorno de red aparecerá en el escr¡torio.

Haga doble clic en él para examinar los equipos de su grupo de trabajo, así

como los equipos en la red.

Menús Contextuales

Podrá utilizar el botón secundario del Mouse para hacer clic en cualquier

elemento, con lo que aparcc¿tá un menú contextual. Este menú cont¡ene los

comandos más comunes que pueden ut¡l¡zarse con el elemento elegido. Por

ejemplo, haciendo clic en un archivo con el botón secundario del Mouse, podrá

optar por abrirlo, copiarlo o el¡minarlo.

Botón Maximizar, Minim¡zar y Ce¡rat
Es posible cambiar el tamaño o la forma de una ventana para ver mas de una

cada vez o para ajustar el conten¡do que puede verse en una ventana, a

continuación 4 métodos para cambiar el tamaño de la ventana.

PROTCOM Capítulo: 2 - Página:4 ESPOL
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Haga Cl¡c sn Para hacer esto

J Reducir (minimizar )la ventana al tamaño de un botón en la barra
de tareas.

t-El Ampliar (maxim¡zar) la ventana, es decir que ocupe toda la
pantalla.

El Volver al tamaño anterior de la ventana. Este botón agarecerá
cuando se max¡m¡ze la ventana.

¡ Cerrar la ventana y salir del programa

Tabla 2.2 Cambiar el tamaño de una venlana

PARA SALIR DE WINDOWS

'l . De clic en el botón 'ln¡cio"

2. Elija Apagar el equipo

3. De clic en apagar el equipo y espere unos minutos hasta W¡ndows cierre

el sistema.

4. Apague el Mon¡tor

5. Apague el CPU

2.2. EJECUCIÓN DE APLICACIONES

Existen algunas formas de ejecutar una aplicación bajo Windows. Primero debe

estar seguro de que la aplicación haya sido instalada en su computadora. Si es

así, podrá ejecutarla de la siguiente manera:

1. De clic en el botón secundario del Mouse para llamar al menú contextual del

escritorio y elUa Nuevo, a continuación seleccione Acceso directo.

2. En el cuadro de diálogo de Crear Acceso dirocto, dig¡te la linea de

comando.

3. Ejemplo: C: \Genetica\Genetica.exe

4. Si no sabe en donde está local¡zada la aplicación util¡ce el botón "Examinar"

para encontrarla y asignar directamente la línea de comando seleccionando

PROTCOM Capítulo: 2 - Página:5 ESPOL
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el nombre del programa ejecutable de la aplicación. (.Exe), si la encontró de

clic en "Acepta/'.

5. De clic en "Siguiente" y escriba una descripción para el nuevo icono de la

aplicación.

6. De clic en "Finalizar

7. Ahora puede e.iecutar más rápidamente la aplicación dando doble clic en el

nuevo icono con acceso directo a la aplicación.

Desde la barra de tareas

L De clic en el botón 'lnicio' .

2. Elr.ia Programas del Menú lnicio y localice el nombre del mismo entre los

elementos que hayan en el menú adjunto.

OPCIONES DE RED

Buscar un equ¡po en la red

'1. Haga cl¡c en el botón ¡nic¡o" y, después, elija Buscar.

2. Haga clic en PC.

3. Si sólo sabe el nombre del equipo que está buscando, d¡gíte¡o en el cuadro

"Nombre", por ejemplo, bodega.

4. Si conoce el nombre de la ruta de la carpeta compartida que está buscando,

puede especificar ambos nombres, el del equipo y el de la carpeta, por

ejemplo, \\Genética\Documentos.

5. Haga clic en "Buscar ahora"

Tamb¡én puede buscar un equipo haciendo doble clic en el icono Entorno de

red Entorno de red en el Escritorio de Windows.

Ver impresoras y carpetas de la red que están disponibles

PROTCOM Capítulo: 2 - Página:6 ESPOL

1. Haga doble clic en el icono Entorno da red. Para ver otras impresoras y

carpetas disponibles, haga clic en "Toda la red"-

2. Haga doble clic en el equipo cuyos recursos comparl¡dos desee ver.



Para iniciar la ayuda haga clic en el botón inicio

la Ayuda 9 r,n , a

Sistema de Genética

Ayuda
Si desea explorar Windows con mayor profundidad o aprender algunos de sus

aspectos más técnicos, puede consultar la ayuda de \Mndows. Podrá encontrar

temas comunes en Conten¡do y en lndice, y buscar un texto determ¡nado

mediante la ñcha buscar.

: ln¡c¡o l y, a cont¡nuactón en

tig. 2.3 Pantalla de Ayuda de Windows.

Sugerencia:

Para desplazarsc dentro del índice dc A¡uda; cscriba las primcras letras del
t¿rnino quc des€a buscar. El indice está organ¡zado como cn el índice de un
libro.

1

a Inboducoón awiñdows
O c¿ro
O Suoerenoas vtr.¡cos0¡@

3 Asrstenle p6ra lo soluoóñ da problemcs ds rmpresrón

B Asrsleñle para la soluoón de problem6s ds memono

El Asisleñl€ p6ra 16 sofuoón d€ problemos de esp6oo de d¡sco

[l Asistente para la soluoóñ dB co¡ñ¡ctos de harclware

Et Asrslenle pora l6 soluoón de prcblemos dé p.ogroñas MSOOS
@ Asistente pora la soluoón d6 p.obleñ6s de red

[l Asistente para la soluoón de problemas del mód6m

B As¡st6nt6 por6la soluoón de problÉmas ds Aac€so rBmoto

[l Asistente para la so¡ución de problemas ds conex]ón dllecta por cable

B Asrslenle p6r6 i6 soluoóñ de problemas de tarlela (F'CMClA) de PC

B AsrstÉnle p6r6 la soluoóñ de probleños ds rnroo de Wrñdors

lnlroduccróñ 6 tntBmet Explorcr
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H696 dic€ñ unlerno y d€6pués Bn Mogtor. Tarnbrón puede h6car clic 6n 0116fcha.
oo, eiemolo- €n lafidra lndice

Cerq,

ta

np

E

I

Contenidc
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2.3. USO DE CUADROS DE DIÁLOGO

Los cuadros de diálogo son objelos que permiten ingresar o visualizar los datos

de una aplicación. El conjunto de estos objetos más las ventanas forman la

¡nterface o medio de comunicación entre el usuario y la computadora.

A cont¡nuación se descr¡ben los cuadros de diálogos más común en una

aplicación Windows, como es el caso del Sistema de Genét¡ca. Es de mucha

importanc¡a el entendimiento de estos cuadros de diálogo por cuanto forman

base para el entendimiento de este manual y la operación del s¡stema.

Tabla 2.3 Bana de desplazamiento (scroll bar)

(}Foo¿
..:l

IF.,r

drú".'1.t¡r'
BtB r.CA

C¡lvtt'US
ÉR§T§

CUADRO DE OIALOGO DESCRIPCION

Barras de desplazamiento Las barras de desplazamiento perm¡ten

explorar fácilmento una larga l¡sta da

€lsmentos. La bana de desplazam¡ento

hor¡zontal permite desplazar la informac¡ón

hacia la izquierda o la derecha. La barra de

desplazam¡snto verlical p€rm¡ts desplazar

informac¡ón hacia arnba y hac¡a abajo.
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CUADRO DE OIALOGO DESCRIPCION

Cuadro de texto normal

Escriba el texto deseado

I

-

Cc¡..¡ ¡L 
^¿e¡o 

d Strl.ü E

S¡rve para escribir o visual¡zar texto. De forma

predeterm¡nada, un cuadro de texto prssenta

una única l¡nea d€ texto y no prasenta banas

de desplazamiento. S¡ el texto es más largo

que al espacio d¡sponible, solo será v¡sible

parte del texto.

Tabla 2.4 Cuadro de texto

2.4. MENSAJES DEL SISTEMA

En una aplicación Windows es muy común emitir mensajes ya sea para

notificar que hubo un eror, para informar algo. A continuación se presentan los

mensajes más comunes con su significado.

Cuando se presente este mensa,je quiere decir que usted ha hecho una

operación incorrecla. E.jemplo en caso de que el usuario ingrese su clave

incorrecta aparecerá el sigu¡ente mensaje F¡9. 2.4

a
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Gcf|et¡c Sr3temr;H E¡

Fig. 2.1 Mensaje de error en lngreso de Usuario

Cuando Ud. Desea sal¡r del S¡stema de Genética aparecará la sigu¡ente

pantalla. Fig. 2.5

Fig. 2.5 Mensaje de salida del Sistema

Sistema de Genélic¿ ¡=.

H
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Aceptar

¿Desea salir del Sistema?
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3. CARACTERISTICAS DEL SISTEMA DE GENETICA.

3.1. TNTRODUCCTÓN.

El sistema computacional, perm¡tirá automat¡zar y agilitar el traba.¡o de las
personas de Producción y R&D. El sistema ¡ntegrará las dos áreas (Producción
y R&D) permitiendo intercambiar información val¡osa para el proyecto de
genética, ayudando además a R&D registrar e identificar un perfil genético de
los camarones, para así poder comparar con los resultados generados por
Producc¡ón, con el obletivo de ver cual es el perfll genético mas conveniente
para sembrar en la camaronera con respecto al índice de sobre vivencia.
Almacenando toda la información de forma histórica para posibles futuras
consultas deseadas por el usuar¡o. Se podrá clasif¡car de mejor forma la
información ya que contaría con un manejador de base de datos e interfaz
grafica, pudiendo generar múlt¡ples consultas dependiendo de cliterios.

3.2. BENEFICIOS.

3.2.1. RAPIDEZ Y CONFIABILIOAD DE LAS OPERACIONES.
. Proporciona información ráp¡da y conf¡able de los anális¡s.
. Agilidad en las operaciones.
. Se eliminará las operaciones manuales realizadas por el personal

3.2.2. SEGURIDAD.
. lntegridad y seguridad en la base de datos.
. El sistema contemplará seguridad en todas las opciones a los usuarios

3.2.3. TRANSPORTABILIDAD.
. Se contará con una base de datos transportable.
. Será flexible para cualquier actualización de la plataforma.

3.2.4. PLATAFORMA.
. El sistema estará desarrollado en una plataforma moderna y actual.. Se eliminará el almacenamiento en Hoja electrón¡ca.

PROTCOM Capítulo:3 - Página: 1 ESPOL
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Acuacultura y Tecnología S.A. está ubicada en San Pablo - Cantón Santa
Elena, provinc¡a del Guayas, Ecuador y está dedicada a la cría de Posl Larva
para DIBSA y Nauplios para más de 150 laborator¡os de larvas en todo el pais.
Su capacidad de producción de larva es de 25 millones mensuales y de
nauplios,600 millones mensuales. ACUATECSA ha desarrollado un laboratorio
de diagnóstico completo con equipos de alta tecnología, como PCR, que brinda
los mismos servicios que DIBSA a los clientes. El aspecto más ¡mportante en
ACUATECSA, es el desarrollo de familias genéticas que brindan una mejor
recuperación en supervivencia y tamaño en las piscinas de engorde.
ACUATECSA en conjunto con DIBSA han trabajado más de siete años en el
programa genético con el desarrollo de más de 30 famifias con estas
características. Para el mes de julio del 2000 comenzamos la venta al público
de estos nauplios de familias realmente mejoradas.
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3.3. DESCRIPCIÓN DE MÓDULOS.

3.3.1. REGISTRO OE DATOS.

Permite registrar información de las diferentes tablas maestra que maneja el
sistema.

L Orígenes.

Permite realizar el mantenimiento de los códigos de procedencias u orígenes
de las bandas.

2. Deformidades.

Permite realizar el manten¡m¡ento de los códigos de deform¡dades que se
registra en las muestras de los animales.

3.3.2. GENÉTICA.

Perm¡te realizar diversos tipos de operaciones como ¡ngresos de bandas,
generación de resúmenes, comparac¡ones entre patrón y blancos e
identificación de perfil.

1. lngreso de Bandas Bases.

Perm¡te ¡ngresar y agrupar las bandas a un perfil especifico para poder ser
pintadas de acuerdo a un rango de colores especifico.

2. Generación de Resúmenes.

Permite realizar un resumen de las bandas de acuerdo a las muestras
selecc¡onadas de un perfil espec¡f¡co, para poder generar un análisis deseado.

3. Generación de Perfil.

Permite generar un perfil único o completo según la combinación de análisis de
perfiles deseados.

4. Comparación Patrón Vs. Blancos.

Permite realizar una comparación entre un anál¡s¡s de un perfil especifico, (

¡dent¡flcándolo como Patrón, y con otro identificando como Blancos, los blancos
pueden ser var¡os anális¡s de d¡ferentes perfiles pero del mismo Primer.

(_ ,¡-

BI LT

c
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Permite realizar la ident¡ficac¡ón de un perfil deseado, ingresando una famllia
especif¡ca e indicando si es banda completa o única. La comparación se la
realiza con todas las bandas finales de las familias que estén grabadas en la
base de datos del sistema.

3.3.3. CONSULTAS.

Proporciona una ser¡e de consultas de los análisis genéticos realizados en el
sistema.

1. Bandas Únicas o Completas.

Permite realizar una consulta de todas las bandas únicas o completas de las
familias real¡zadas anteriormente, cada comparac¡ón esta identificada con una
secuencia única.

2. Palr6n Vs. Blancos.

Perm¡te consultar una comparación Patrón Vs. Blancos, realizada
anteriormente cada comparación esta identificada con un secuencial unico

3. ldentificación Perfil.

Permite consultar una comparación o identificac¡ón realizada anteriormente en
el s¡stema, la misma que esla ¡dent¡ficada por un secuencial.

3.3.4. PROCESOS.

Permite realizar procesos como el respaldo y restauración de la base de datos.

't. Respaldo.

Permite real¡zar el respaldo a la base de datos. El respaldo se lo hace copiando
la base de datos que se encuentra en el d¡sco local hacia un directorio de un
servidor espec¡fico.

2. Restauración de Respaldo.

Perm¡te realizar una restauración de un respaldo de la base de datos.

3.4. SISTEMAS.

La información a se ingresada debe ser preparada.
Los procesos de respaldo deben ser realizados frecuentemente para preven¡r
la pérd¡da de la información.
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3.5, REQUERIMIENTOS DEL SISTEMA.

Esta sección permit¡rá identificar los recursos mínimos de Hardware y Software
necesarios para el correcto func¡onamiento del S¡stema de Genética, sin
renunc¡ar a la ¡dea de adquirir más Hardware si este es necesario.

3.5.1. REQUERIMIENTOS DE HARDWARE.

Se necesitará dos computadores portátiles una para producción y otra para l&D.

Un computador:
. Computador Pentium ll. 64 Mb Ram.

' 8Gb Disco duro
. Memoria Cache de 512K8
. Monitor 14" SVGA
. Orive 3 % de 1.44Mb
. Tarjeta de Red

' CD ROM sOX
. Teclado extendido
. Mouse 3 botones

lmpresora:
Cualquier tipo de impresora a c¡lor de alta resolución mín¡mo 360 X 360 DPI

Elemento de Red:
Tarjeta de Red PMCIA

3.5.2. REQUERIMIENTOS OEL SOFTWARE,

Microsoft Access 2000.

Microsoft Windows 98.

Microsofl Visual Basic V. 5.
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4. ARRANQUE DEL SISTEMA DE GENÉTICA.

4.1. ENCENDER LA COMPUTADORA.

1. Presionar el botón de poder del CPU (Power ON).

2. Encender el botón de poder del monitor (Power ON)

3. Aparecerá una pantalla de acceso a la red, en la cual podrá ingresar el
nombre de usuario que tenga as¡gnado y la contraseña de acceso si tuviere,
esta pantalla es opcional para trabajar con el Sistema e Genética, al menos
que desee realizar un respaldo de la base de datos o una restauración.

4. El Sistema Operat¡vo Windows 98 o Windows 2000 dependiendo de cual
tenga instalado en su PC, procederá a cargarse. Se le presentará una pantalla
como la siguiente.

Figura 4.2. Escritorio de Windows.

EE

-

IEilItÍ
E..rlb¿ lá cdr¡dcñd dó red
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Figura 4.1. Pantalla de acceso a la red.
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a
5. El sigu¡ente paso es buscar el icono del Sistema de Genética @@ para
poder ejecutarlo, en el caso que tenga un acceso directo en el escritorio de
windows.

t
trElE sobre elS¡ encuentra el icono del Sistema de Genética

escritorio de windows, solo de doble cl¡c sobre é¡.

Figura 4.3. Ejecutando el Sistema Sgenetic.

6. Enseguida se le presentará la pantalla de acceso al sistema

Figura 4.4. Pantalla de control de acceso al sistema.

7. Después que haya ingresado el código de usUario con su respectiva clave,
presrone trrr r tr.*, o oe un crc en er oolon oe L

-

I

Cdlrrd¡ dG A.r.ú J Sr¡ttu llEt¡
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Si no lo encuentra puede buscarlo en el botón de inic¡o del escr¡torio de
w¡ndows y luego dar un cl¡c en programas, y dé un cl¡c en Sgenetic.
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8. Si usted desea salir del Sistema de Genét¡ca dé un clic en el botón

cancelarE.
9. Si el usuario ha ingresado correctamente la identificación del usuario y la

clave , enseguida podrá ingresar al Sistema de Genética, en caso
contrario se presentará los sigu¡entes mensajes de acuerdo al caso en
que se encuentre.

Cuando el usuario no ha ingresado el Login del usuario y su
clave, el sistema le emit¡rá el siguiente mensaje:

Figura 4.5. Mensa.le de información.

Cuando el log¡n del usuar¡o ingresado no sea val¡do en sistema
emitirá el siguiente mensaje.

Figura 4.6. Mensaje de información.

Cuando el usuario no ha ingresado correctamente la clave el sistema
le emitirá el siguiente mensaje.

zGeoclic Srrtem

17-6enel.c Sy.leÍ¡

EIGenelic SyrleD
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Figura 4.7. Mensaje de ¡nformación.
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5. INCIANDO LA OPERACIÓN DEL SISTEMA DE
GENÉTICA.

5.1. ACCESO.

Esta pantalla se mostrará cuando ¡ngrese al Sistema de Genética, es necesario
digitar el Login del usuario con su respectiva clave (Password), para poder
ingresar al sistema. (Ver Fig. 5.'l ).

El ingreso de esta pantalla es necesario ya que es la única vía de acceso a la
base de datos de Genética.

Figura 5.1. Pantalla de control de acceso al sistema.

! U:er Control Accetr TTT
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5.2. MENU PRINCIPAL.

En esta pantalla usled podrá ut¡lizar todas las opciones que contrene el Sistema
de Genéticá tales como mantenimiento de las tablas principales, consultas de
los análisis genéticos, reportes y procesos especiales como son el respaldo de
la base de datos.

F¡gura 5.2. Menú Principal del Sistema de Genétlca.
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6. MENÚ FILE.

Este menú contiene opciones para conf¡gurac¡ón de la ¡mpresora y salir del
sistema.

Figura 6.1. Menú File.

6.1. PRINT SETUP.

Esta pantalla puede realizar lo siguiente:

Selección la ¡mpresora donde desea imprimir.
Modificar las propiedades de la impresora seleccionada, dando clic en el

botón , de la Figura 6.2.

Cambiar el tamaño o t¡po de hoja donde desea que se imprima el
reporte.
Cambiar la orientación del reporte en la página, es dec¡r, horizontal o
vertical.

Figura 6.2. Configuración de impresora.

lmpriml EIE¡

Epso StÉ¡s 8f[ ESCzP 2

¡rl
EI

0
)'lí1ru>

J i--l¿,¡:i,), t
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6.2. EX|T.

Esta opc¡ón nos perm¡te salir del Sistema de Genética, al hacer esto se
ceÍarán todas las pantallas que estén abiertas sin grabar la información. Para
salir del Sistema de Genética existen varias formas que son las sigu¡entes.

En el menú de File selecc¡onando la opc¡ón Exit.

Dando un clic en el botón E ubicado en la parte superior derecha de la
ventana.

Dando un cl¡c en el botón
herramientas del sistema.

de acceso directo en la barra de
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7. MENU DATA MAINTENANCE.

Este menú nos permite dar manten¡miento a las tablas principales del s¡stema
como son los códigos de las procedencias u origenes y las deformidades.

Figura 7.1. Menú Data Maintenance.

7.1. DEFORMITY.

Registra los códigos de las diferentes deformidades que puede tener un anamal
(camarón ).

7.1.1 ABRIR DEFORMITY.

Para ejecutar el mantenimiento de deformidades, se lo hará de la siguiente
manera:

1. Seleccione <Data Maintenance> en el Menú pr¡ncipal del sistema

2. Se le presentará algunas opc¡ones de la cuál debe elegir <Deformity > a
continuación se presentará la s¡gu¡ente pantalla (ver Figura 7 .2.).

Sugerencia

'tl Para moverse de una casilla a otra utilice la tecla <Tab>
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7.1.2. INGRESO DE UN CÓDIGO DE DEFORMIOAD.

lngreso de códigos de deformidad

1. Para realizar un ingreso de un nuevo código de deformidad presione el

uoton Il, que automát¡camente agregará un nuevo registro a la pantalla
de deformidades (ver Figura 7.2.).

Figura 7 .2. Manten¡m¡neto de Deformidades.

2. Digitará el cod¡go (Code) de nueva deformidad.

3. Digitar la correspondiente descripción (Descript¡on) de la deform¡dad.

4. Presionar et uotón de lE para grabar los cambios

SANOS
DEF. ROSTRUI{
DEF. CEFALOTORAX
DEF. COTA
DEF, EOST * C0tA
DEF. BOST + CEFALO
DEF. CEFALO + COtA
TO DAs08

02
03
0,t
05
06
07

EEIET

EL

rl D.lo.rf,, Er*ry
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1. Para rcalizar una elim¡nac¡ón se deberá seleccionar el registro o
deform¡dad que se desea eliminar, marcando con el mause el registro
deformidades (ver Figura 7.3.).

Figura 7.3. Eliminación de Deformidades.

2. Presionar el botón l, Orrc eliminar el registro selecc¡onado.

3. Presionar el botón de lE para grabar los cambios.

0l
02
03
0,t

SATOS
DEF. BOSI RUY
DEF CEFAI.O IORAX
DTF tA

06
ot
08

DEF. ROST ¡ CEFALO

DEF. CEFALO + COIA
IODAS

EEE

5

I

DEF. FOST + COIA

¡.¡ Deforn¡l, Er{r,
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El¡minación de códigos de deformidad.
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7,2. SOURCE.

Registra los códigos de los diferentes orígenes o procedenc¡a de un animal
(camarón ).

7.2.1 ABRIR SOURCE.

Para ejecutar el mantenimiento de orígenes / procedencia, se lo hará de la
siguiente manera:

1. Seleccione <Data Maintenance> en el Menú pr¡ncipal del sistema.

2. Se le presentará algunas opciones de la cuál debe elegir <Source> a
continuación se presentará la siguiente pantalla (ver Figura 7.4.).

7.1.2. INGRESO DE UN CÓDIGO DE ORIGEN / PROCEOENCIA.

lngreso de códigos de Orígenes / Procedencia

Figura7.4. Mantenimiento de Orígenes /Procedenc¡as
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1. Para realizar el ingreso de un nuevo codigo de or¡gen presione el botón

fl, or" automáticamente agregará un nuevo registro a Ia pantalla de
origenes (ver Figura 7.4.).
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2. Digitará el codigo (Code) de nueva deformidad.

3. Digitar la mrrespondiente descripción (Descr¡pt¡on) de Ia deformidad

4. Presionar el ootón oe lE para grabar los cambios

7.1.3. ELIMINACIÓN OE CÓDIGO DE DEFORMIDAD.

El¡minación de códigos de deformidad

5. Para realizar una eliminación se deberá seleccionar e¡ registro o
deformidad que se desea eliminar, marcando con el mause el registro
deformidades (ver Figura 7.5. ).

Figura 7.5.Eliminac¡ón de Origenes

6. Presionar el botón l, ,rr" eliminar el registro selecc¡onado

7. Pres¡onar el botón o" l- prr. grabar los cambios.
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8. MENÚ GENETIG.

Este menú nos permite acceder a las principales opc¡ones de Sistema de
Genética.

Figura 7.1. Menú Data Maintenance

8.1. DATA PROFILE ENTRY.

Permite crear un perfil, asociando un archivo generado por el programa de
kodak. El archivo se agrupa por familia, por deform¡dad o tipo (Macho, Larva,
Hembra y Ninguno), cada familia tiene asociado un grupo de bandas que
provienen del programa de kodak.

8.1.1 ABRIR DATA PROFILE ENTRY.

Para ejecutar el ingreso de bandas bases o creación de perfil , se lo hará de la
siguiente manera:

1. Seleccione <Genet¡c> en el Menú principal del sistema.

2. Se le presentará algunas opciones, de las cuales debe elegir <Data
Profile Entry> a continuac¡ón se presentará la s¡gu¡ente pantalla (ver
Figura 8.2.).

Sugerencia.

{
Para moverse de una casilla a otra ut¡l¡ce la tecla <Tab>.
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8.1.2. INGRESO DE UN PERFIL.

lngreso de un nuevo perfil

Paru realizat el ingreso de un nuevo perfil presione el botón E, Ou"
permite limp¡ar todos los campos de la pantalla para poder real¡zar un
nuevo ingreso (ver F¡gura 8.2.).

Figura 8.2. lngreso de perfil

2. Digite alguna observación necesaria al perfil.
3. lngrese el Primer utilizado en este perfil.
4. La fecha del ingreso el s¡stema la as¡gnará automát¡camente.
5. Una vez ingresada la información general y necesar¡a del perfil,

procedemos a la asociación de las familias con su correspondiente
archivo (bandas generadas por kodak) que son exporladas desde Excel.

Figura 8.3. Asociación de familia del perf¡l con sus bandas
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6. lngresar el código de la Familia(Family), éste es asignado por el técnico
de laboratorio.

7 lngresar el código de procedencia (Source) de la muestra (bandas),
puede ingresarlo presionando el botón lI que está a su derecha, el
mismo que mostrará una pantalla de consulta de procedencias.

10.Para ilgresar la deformidad puede consultar los códigos pres¡onando el
botón ll que se encuentra a la derecha de este campo, se le presentará
una pantalla de consulta donde podrá seleccionar el código de la
deformidad que desee.

8. En la pantalla de consulta de procedencia, seleccionamos la que
deseemos y le damos doble clic.

9. Seleccionamos el Tipo de Muestra o familia (Type) presionamos el botón
I que se encuentra en campo de Type, y le presentará un cuadro de
opciones, la cual deberá seleccionar una.

F¡gura 8.5. Consulta de Type

Figura 8.6. Consulta de código de deformidad.
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1'1. En la pantalla de consulta de código de deformidad, pres¡one doble clic
para seleccionar uno.

12.Una vez ingresada la información necesaria para la familia del perfil,
procedemos a asocia(ingresar) el archivo de bandas que está en excel.

13. Abrimos el arch¡vo de excel que contiene el archivo generado por el
programa Kodak.

14. Selecc¡onamos el grupo de bandas (celdas) del archivo de excel que
corresponde al análisis de una muestra de animal (camarón).

15. Presionando la combinación de teclas Control + C, o en el menú de
Edición (Edit) del menu principal de excel, seleccionando la opción de
copiar (Copy), para que este se cop¡e en la memoria del computador.

16. En el Sistema de Genética pres¡onamos el botón O" p"g", [E.
17. Automáticamente el Sistema pegará desde la memoria hasta el tab

'Bands" (Ver Figura 8.8.)
lS.Deberemos ingresar los rangos bases para poder agrupar las bandas

por colores, presionamos el botón EL no. mostrará la pantalla de
ingreso de rangos para esta familia.

Flgura 8.7. lngreso de Rangos valores de perfil.

19. lngrese todos los valores de los rangos necesarios para poder agrupar
(pintar) las bandas. Para poder ingresar los rangos deberá hacerlo de la
siguiente manera:

. Presione el botón E Orr" poder grabar un nuevo reg¡stro.

. lngrese los valores inic¡ales y finales.

. Presione el botón E p"r, poder grabar estos rangos.

rfr

-

a
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Presione el botón I p"r, poder eliminar un rango específico.
Una vez que ha terminado de ingresar los rangos podemos
regresar a la pantalla de ingreso de perfil, presionando el botónI

20. Después de haber ingresado los rangos para este archivo (Bandas)

presionamos le botón el cual procede a pintar todas las bandas de I

a familia que estemos ingresando en ese momento

Figura 8.8. Pintar las bandas del perfil

21 . Después de haber pintado lag bandas, podemos proceder a grabar las

mismas presionar et uoton LEf.
22.Pan poder ver estas bandas en otro formato, ordenadas por su peso de

valor y color, pres¡onamos el botón E, et .¡.ro que nos mostraría el
s¡gu¡ente efecto.

F¡gura 8.9. Bandas ordenadas por su peso y color (Con Máscara)
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23.Pa¡a agregar una nueva fila a este conjunto de bandas podemos

presionar er ooton IE
24. Si deseamos ingresar más familias al perfil con su respectivo archivo de

bandas generadas desde Kodak, deberá repetir desde el paso 5 hasta
el24,las veces que sean necesarias.

25. Una vez que ya hayamos term¡nado de inqresar toda la ¡nformación con
respec¡o al pefirl, presronamos el ooron o" grroa E.

8.1.3. MODIFICACION DE PERFIL.

Para poder modiflcar un perfil deberemos realizar lo siguiente.

1. Presionamos el botón r , que se encuentra
Data Prof¡le Entry, e

en la barra de
mismo que nosherramientas de la pantalla

presentará la sigu¡ente pantalla

Figura 8.10. Consulta de perfil.

2. En la pantalla de búsqueda de perfil (Profile Search), se presentarán
todos los perfiles que hayamos ¡ngresado al Sistema de Genética.

3. Para poder seleccionar un perfil, dar doble clic en el que se desee
consultar.

4. Automáticamente el sistema le presentará los datos de dicho perf¡l
seleccionado.
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Figura 8.'12, Pantalla de Perfll

5. Una vez que tengamos cargada toda la información del perfil, podemos
realizar las modificaciones necesarias.

6. Para consultar las bandas asociadas a cada famil¡a del perfil, dar doble
clic en la familia deseada y automáticamenle se presentará en el tab
"Bands".

7. Ya terminada las respectivas modiflcaciones procedemos a grabar toda

la información, presionando el botón E.

8.2. ANALYSIS GENERATION.

Permite generar resúmenes de agrupaciones de familias de un perfil específico,
grabándolos como análisis de un perfil, se puede realizar múltiples análisis con
varias familias del perfil dependiendo como lo necesite el usuario. El análisis es
la base de toda comparac¡ón que se desee hacer.

8.2.1. ABRIR ANALYSIS GENERATION.

Para ejecutar generación de los resúmenes de bandas, se lo hará de la
siguiente manera:

3. Seleccione <Genotic> en el Menú principal del sistema.

4. Se le presentará algunas opciones de la cuál debe elegir <Analysis
Generatlon> a continuación se presentará la siguiente pantalla (ver
Figura 8.12.).

Sugerencia.
Para moverse de una casilla a otra utilice la tecla <Tab>
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8.2.2 GENERACIÓN DE ANÁLISIS DE UN PERFIL.

Generación de un análisis de un perfil.

1. Buscar el perfil para la generac¡ón, presionando el botón , nos presentará
una pantalla que seleccionaremos el perf¡l deseado (ver Figura 8.1 1 ).

2. Se nos presentará toda la información del perfil deseado.

Figura 8.12. Generación de Análisis de Perfil

3. Procedemos a selecc¡onar las familias que desee generar en el anál¡sis,
haciendo doble clic en la fila de la familia que se necesite.
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Figura 8.13. Familias seleccionadas para la generación del análisis de perfil.

4. Una vez que hayamos seleccionado lodas las familias para la generación

pres¡onamos el botón -, e¡ecutara la generac¡ón.
5. La generac¡ón mnsiste en coger cada familia, ver sus bandas asociadas,

del bp mínimo, el máximo, sac¿rr sus promedios y calcular el indo/o para
ponerlo en el análisis del perfil.

6. Al terminar la generación el sistema em¡t¡rá un mensaje de alerta de haber
terminado con éxito y nos mostrará el resumen de bandas en el tab'Band
Summary".

ESPOL
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GerElic St¡ler tz.

H

Figura 8.14. Mensaje de información

7. Verificamos si la generac¡ón ha s¡do la correcta y presionamos el botón I,
para aumentar el anális¡s al perf¡|, este anál¡sis se lo identifica con un
secuenc¡al en el perfil.

Figura 8.15. Resumen de banda o anál¡sis del perfil

8. Se puede consultar este último anál¡s¡s así como los anter¡ores generados
en el tab "Analysis".
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FIgura 8.16. Consulta de Ios análisis generados.

9. En el tab "Analysis" podrá consultar con los botones de desplazamiento

EE
I
-E

Va al primer análisis generado.

Consulta el anális¡s anterior al actual pos¡cionado.

Muestra el siguiente análisis al actual posicionado.

Va al último de los análisis generados.

El¡mina un análisis deseado, elimina el análisis que está
posicionado en ese momento
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10. Si desea seguir generando más anál¡sis rep¡ta el paso 3 al 7.
11. Si ya se ha lerminado de generar todos los anális¡s procedemos a presionar

el botón E, prr. grabar todos los anál¡sis de¡ perfil.
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8.3. PROFILE GENERATION.

Esta opción nos perm¡te generar las bandas únicas o completas de las familias
que hayamos ingresado a los perfiles.

8.3.1 ABRIR PROFILE GENERATION.

Para ejecutar las bandas únicas o completas, se lo hará de la s¡guiente
manera:

5. Seleccione <Genet¡c> en el Menú principal del s¡stema

6. Se le presentarán algunas opc¡ones de la cuáles debe elegir <Profile
Generation> a continuación se presentará la siguiente pantalla (ver
Figura 8.17.).

Sugerencia.

'tli
Para moverse de una casilla a otra utilice la tecla <Tab>

8.3.2. GENERAR BANDAS UNICAS O COMPLETAS.

Generar bandas Unicas o Completas

1. Buscar los perñles para agrupar y generar las bandas. Presionamos el

uotOn Its, para consultar todos los perf¡les ex¡stentes en el sistema.
2. Se presentarán todos los perfiles dependiendo el "Primer" que haya

ingresado anteriormente,

01/0t
02/01
03/0t5 IL2 llt2 ]X2 t¡2

?Ga ?Ga 2Ca 2Ga
¡92n2t¡L
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F¡gura 8.17. Generación de bandas únicas / Completas.
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3. Dar doble clic en el perfil deseado para poder ver los análisis que tiene
el perfil.

Figura 8.18. Consulta de análisis de un perfil específico.

4. Seleccione el o los análrsis del perfil para poder hacer la generac¡ón
puede seleccionar y deseleccionar de dos formas:

Dar doble clic en el anális¡s del perfil seleccionado y se
agregará a la lista de perfiles seleccionados para la
generación, maréndolo con un carácter de visto.

F¡gura 8.19. Selección de análisis de los peliles

Asi mismo podemos deseleccionar dando doble clic.
Si deseamos seleccionar todos podemos presionar el

botón I
Si deseamos deseleccionar todos pres¡onamos el botón
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5. Una vez que hayamos terminado de selecc¡onar todos los analisis de los
perfiles para la generación cambiarse al Tab "Unique Bands".

Figura 8.20. Análisis seleccionados de los perfiles para generar bandas

6. En el Tab "Unique Bands'se deberá ¡ngresar el valor de ¡ntervalo que
afectará la comparación para generar las bandas ún¡cas, para las
completas no es necesario.

7. Para generar bandas completas seleccionemos la opción ALL.

Figura 8.21. Tipo de bandas a grabar Únicas (ALL).

8. Para generar bandas completas selecc¡onemos la opción UNIQUE y

presionar el ¡oton [EE.

Figura 8.22. T¡po de bandas a grabar Únicas (UNIQUE).

9. Luego de haber realizado los pasos anteriores pres¡onamos el botón
para grabar las bandas Únicas / Completas.
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8.4. MODALS AND SUBJECTS COMPARISSON.

Permite realizar una comparac¡ón de bandas entre fam¡l¡as especificas

8.4.1 ABRIR DEFORMITY.

Para ejecutar el mantenimiento de deformidades, se lo hará de la s¡guiente
manera:

7. Seleccione <Genetic> en el Menú principal del sistema

8. Se le presentarán algunas opciones de las cuáles debe elegir <Modals
and Subjects Comparisson> a continuación se presentará la siguiente
pantalla (ver Figura 8.23.).

Sugerencia.
Para moverse de una casilla a otra utilice la tecla <Tab>

8.4.2. REALIZANDO UNA COMPARACIÓN.

Realizando una comparación

Figura 8.23. Consulta de perfiles para la comparación.

'!l

1 Buscar los perf¡les que contienen las familias a comparar. Presionamos

el botón llEl , rrr^consultar todos los perf¡les existentes en el sistema.
Se presentarán todos los perfiles dependiendo el Primer que haya
ingresado antenormente.
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4. Dar doble clic en el perfil deseado para poder ver los análisis que tiene
el perfil.

Figura 8.24. Consulta de los análisis de un perf¡l específico.

5. Seleccione el o los análisis del perfil para poder hacer la comparación.
Dar doble clic en el anál¡sis del perfil selecc¡onado y se agregará a la
lista de perfiles seleccionados para la Comparación, marcándolo c¡n un
carácter de visto.

Figura 8.25. Seleccionando análisis para la comparac¡ón
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6. ldentiñque al análisis(Resumen de bandas de Fam¡lia) como Patrón
(model) o Blanco (Subject), presione el botón de la celda de Type y
seleccione un tipo.

7. Si desea agregar más análisis rep¡ta desde el paso 2 al 5, recordando
que solo debe de exislir un Patrón en la comparación, pero pude pueden
ex¡stir muchos Blancos.

Figura 8.27 . Anális¡s seleccionados para la comparac¡ón.

8. Una vez que se hayan seleccionado los análisis (Resumen de bandas
de Familia), procedemos a cambiarnos al Tab "Profile Analysis".

Figura 8.28. Tab "Profile Anális¡s" para hacer la comparación.

9. ¡ngresamos el valor del intervalo a comparar.

10. Presionamos el botón .E, prr" ejecutar la comparac¡ón.
11. Una vez que el sistema haya terminado de generar la comparac¡ón nos

emitirá un mensa.ie de aviso.

Figura 8.29. Mensa.le de finalización de Ia generación de comparación
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Figura 8.26. Selección de tipo de anál¡sis.
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Figura 8.30. Comparación terminada

8.5. COMPARISSON AMONG GENERATION ANALYSIS
(uNrQUE AND / OR COMPLETE).

Permite realizar la identificación del perfil de una familia especifica,
comparándolo mn los perfiles de todas las familias que ex¡stan en la base de
datos del Sistema de Genética.

8.5.1 COMPARISSON AMONG GENERATION ANALYSIS.

Para ejecutar el Comparisson Among Generation Analysis, se lo hará de la
siguiente manera:

9. Seleccione <Genetic> en el Menú principal del sistema

10. Se le presentará algunas opciones de las cuáles debe elegir
<Comparisson Among Generation Analysis (Unique and / or
Complete)> a continuación se presentará la siguiente pantalla (ver
Figura 8.32.).
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12.Una vez que hayamos terminado de comparar y de estar seguros que

esta comparación es la corecla, procedemos a pres¡onar el ootón II,
para grabar la comparación, que se grabará en el sistema con un
secuencial único.
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Sugerencia.

ú
Para moverse de una casilla a otra utilice la tecla <Tab>

8.5.2. IDENTIFICANDO UN PERFIL.

ldentificando el perfil

Buscar la familia que deseamos ident¡f¡car, pres¡onamos el botón ,

aparecerá una pantalla donde nos presentará todos los perfiles o
fam¡lias generadas en el s¡stema.

Figura 8.31. Consulta de fam¡lias o perf¡les ex¡stente

2. Selecc¡onar uno de ellos, automáticamente se mostrará en la pantalla
toda la información de la fam¡lia seleccionada.
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Figura 8.32. ldentif¡cac¡ón de bandas.

3. lngresar el Primer, el valor del ¡ntervalo, para la ¡dent¡f¡cación.

4. Presionar el botón E, prrc ejecutar la identiticación del perfil
mmpatible.

5. Al f¡nalizar el proceso de ¡dentificación el s¡stema mostrará todas las
familias de cuyas bandas sean compatibles.

Figura 8.33. Bandas de familias compatibles.
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9. MENU QUERY.

Éste menú nos permite acceder a las princ¡pales consultas del Sistema de
Genética.

Figura 9.1 . Menú Query.

9.1. PROFILE GENERATION QUERY.

Nos br¡nda una consulta de todos los perf¡les que se hayan generado,
¡dentificiándolos con un secuenc¡al y su fecha de generación.

9.1.I ABRIR PROFILE GENERATION QUERY.

Para ejecutar el Profile Generation Query, se lo hará de la siguiente manera:

2. Se le presentarán algunas opciones de las cuáles debe eleg¡r <Profile
Generation Query> a continuación se presentará la siguiente pantalla
(ver Figura 9.2.).

9.1.2. CONSULTANDO LOS PERFILES UNICOS / COMPLETOS.

Consultando los perfiles

Para realiza¡ una consulta ingresamos a la pantalla de Profile
Generation Query y automáticamente se presenta las d¡ferente familias a
consultar

I

PROTCOM Capítulo:9- Página:1 ESPOL
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1. Seleccione <Query> en el Menú princ¡pal del sistema.
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Figura 9.2. Consulta de perfiles ya generados

2. Presionamos doble clic en la comparac¡ón que deseemos ver el detalle.
3. Automáticamente se presentarán las bandas de las familias que

intervinieron en esa generación.

Figura 9.3. Consulta de la bandas que pertenecen a la comparación
seleccionada.
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9.2. MODALS AND SUBJECTS COMPARISSON.

Nos brinda una consulta de todos las Patrones (Model) que se compararon con
blancos especificos, identificándolos con un secuencial y su fecha de
generación.

9.2.1ABRIR MODALS AND SUBJECTS COMPARISSON.

3. Seleccione <Query> en el Menú principal del sistema

4. Se le presentarán algunas opciones de las cuáles debe elegir <Modals
and Subjects Comparisson> a continuación se presentará la siguiente
pantalla (ver Figura 9.3.).

9.2,2, CONSULTADO LOS PERFILES.
Consultando las comparac¡ones de Patrones (lt/odel) VS. Blancos(subjects)

1. Al abrir la pantalla de Modals and Subjects Comaparisson, se presentarán
todas las comparaciones que se hayan grabado y realizado anter¡ormente.

2. Para consultar el detalle de cada comparación dar doble clic en número de
comparación deseado y automáticamente en la parte inferior se presentará el
detalle de la selecc¡onada.
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Para ejecutar el Profile Generation Query, se lo hará de la siguiente manera:

Figura 9.4. Consulta de patrones Vs. Blancos.
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Figura 9.5. Consulta de detalle de la comparación.

3. Para imprim¡r esta consulta pres¡one el botón E
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10. MENÚ PROCESSES.

Este menú nos permite acceder a las princ¡pales procesos del Sistema de
Genética.

I

F¡gura 10.1. Menú Proceses.

10.1. DATA BASE BACKUP.

Permite realizar el respaldo de la base de datos del Sistema de Genética. La
base de datos se copia a un directorio compartido de un servidor donde todas
las noches se ejecuta el respaldo a una cinta.

I0.1.1 ABRIR DATA BASE BACKUP.

Para ejecutar el Data Base Backup, se lo hará de la sigu¡ente manera.

1. Seleccione <Processes> en el Menú pr¡nc¡pal del sistema.

2. Se le presentará algunas opciones de las cuáles debe elegir <Data
Base Backuo> a continuac¡ón se presentará la siguiente pantalla (ver
Figura 10.2.).

I0.1.2. RESPALDANDO LA BASE DE DATOS.

Respaldando la base de datos de Sistema de Genética

1. PaÍa Íealizar el respaldo deberá verificar si la ruta que nos brinda el
s¡stema es donde deseamos respaldar la ¡nformac¡ón, en caso contrar¡o
podemos cambiarla.

Figura 10.2. Respaldo de la base de datos
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10.2. DATA BASE RESTORE.

Permite realizar la restauración del respaldo de la base de datos del Sistema
de Genética.

I0.2.1 ABRIR DATA BASE RESTORE.

Para ejecutar el Data Base restore, se lo hará de la siguiente manera:

1. Seleccione <Processes> en el Menú principal del sistema.

2. Se le presentarán algunas opciones de las cuáles debe elegir <Data
Base Restore> a continuación se presentará la siguiente pantalla (ver
Figura 10.3.).

I0.2.2. RESTAURANDO LA BASE DE DATOS.

Restaurando la base de datos de S¡stema de Genética.

1. Para realizar la restauración del respaldo deberá verificar si la ruta que
nos brinda el sistema es desde donde deseamos restaurar la
¡nformación, en caso contrario podemos camb¡arla.

Figura 10.3. Restauración de la base de datos

2. Presionamos el botón , para ejecutar la restauración.
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2. Pres¡onamos el botón , para ejecutar el respaldo.
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1I. MENÚ WINDOW.

Este menú nos permite acceder a todas las pantallas que estén ab¡ertas en ese
momento en el s¡stema.

EI
Figura 11.1. Menú Window

11.1. ABRIENDO WINDOW.

Para ejecutar el Window, se lo hará de la siguiente manera:

1 , Seleccione <Window> en el Menú principal del sistema.

2. Si ex¡st¡ese alguna(s) pantalla(s) abierta(s) presentará el
todas las pantallas ab¡erta en ese momento (ver Figura 11.2.)

,I 1.2. SELECCIONANDO PANTALLA.

Seleccionando nueva pantalla

nombre de

',l. Para seleccionar una nueva pantalla que este ab¡erta pero no activa,
pres¡one un cl¡c en la deseada.

Figura 11.2. Respaldo de la base de datos
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12. MENÚ HELP.

Este menú nos permite acceder a información general del sistema, por quien
fue desarrollado su uso y el copyrigth.

Figura 12.1. Menú Help

12.1. ABRIENDO ABOUT GENETIC SYSTEM.

Para e.jecutar el About Genetic System, se lo hará de la siguiente manera:

1. Seleccione <Help> en el N4enú principal del sistema.

2. Se le presentará la opción <About Genet¡c System> a cont¡nuaciÓn se
presentará la siguiente pantalla (ver Figura 1 2.1 . ).

12.2, MOSTRANDO INFORMAC¡ÓN DEL SISTEMA DE
GENÉTICA.

Mostrando información general

1. En el momento de abrir la pantalla se mostrará información general del
s¡stema.

Figura 12.2. Acerca del Sistema de Genética
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2
J

para salir de esta pantalla presionamos el botón E.
Si deseamos saber más información técnica del PC, podemos presionar

el botón I, y nos mostrará la siguiente pantalla.

Figura 12.3. lnformación del Sistema
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A. RECONOCIENDO DE LAS PARTES DEL HARWARE

Al terminar de leer este capítulo el lector estará en capacidad de identificar los

componentes básicos de una computadora. Aprenderá cuales son las unidades

de Entradas, Unidades de Salida y la Unidad de Proceso. Además estará en

capacidad de poder real¡zar operac¡ones de arranque de la computadora.

A.,I. LA COMPUTADORA

La Computadora es una herram¡enta electrónica que nos sirve para procesar

datos. Realizando cálculos malemáticos y lógicos en forma ápida a través de

un conjunto de órdenes F¡9. 10-14. Este con.junto de instrucciones se

denomina programa, a su vez, el conjunto de programas puede constituir una

aplicación que automatice procesos manuales en una compañía.

FIG. A.1 LA COMPUTADORA

A.2. COMPONENTES BÁSICOS DE UN COMPUTADOR

Los componentes básicos disponibles, en cualquier tipo de computador son

o Unidad de Entrada

. Unidad de Salida

o Unidad de Proceso

o Unidad de Almacenamiento
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Para un mejor rendimiento de los componentes observe el s¡guiente gráflco:

Lnidad dc Salida

Unidad dc P¡occso

Unrd¡d dc Entrada

FIG. A.2 PARTES PRINCIPALES DE UNA COMPUTADORA

A.2.1. UNIDADES DE ENTRADA

EL TECLADO

El Teclado, es uno de los principales medios para el ingreso de datos al

Sistema por parte del usuario, es también, la manera más común de introducir

órdenes a la computadora para que ésle ejecute una determinada acc¡ón ó

proceso. Por estas razones, es necesario darle a conocer, la forma en que

generalmente está distr¡buido un leclado de la computadora que lo d¡ferenc¡a

de los teclados de máquinas de escribir comunes F¡9,A.3

No todos los teclados son ¡guales, puesto que existen daferentes tipos y

modelos algunos son conocidos como teclados de distribución en español,

olros, de distribución en ¡nglés, etc. Un teclado en español se distingue porque

la identificación de sus leclas está en ¡d¡oma español y además posee teclas

EI EEEE¡EEEEI a:ir r{-fl
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con símbolos utilizados comúnmente en este id¡oma. A continuación se

expl¡ca la distribución de un teclado estándar en ¡nglés.

ESPECÍFICAS

IESCI Es una tecla muy utilizada para el manejo del Sistema, con la cual

podrá correg¡r un error, cancelar las operaciones de ingreso o salir a un

formulario anterior.

[ENTER] Esta tecla perm¡te aceptar algún ¡ngreso de un campo ó ejecuta

algún proceso escogido por el usuario dentro del módulo.

FUNC!ONALES

Están localizadas en la parte superior del teclado e identificadas

secuencialmente como sigue:

[F1], [F2],tF31.... tFr2l

La tecla [F1] es muy util¡zada comúnmente por el módulo y bajo el ambiente

Windows para ejecutar la orden de Ayuda (HELP). Que es una opción que

proporciona información de guía o ayuda en el manejo del módulo.

NUMÉR¡CO

Es un grupo de teclas localizadas en la parte derecha del teclado. Ud. Lo activa

presionando la tecla [Num Lock].

TECLAS VARIAS

Son teclas de uso no frecuente, de propós¡to especial que ayudan por ejemplo

a ¡mprimir una pantalla, real¡zar una pausa, realizar una ¡ntenupción, etc.

Alguna de ellas son:

[Print Screen], [Scroll Lock] [Pause]

lBreakl

PROTCOM Anexo: A- Página:3 ESPOL
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Del

TECLAS DE USO COMUN

Permite borrar el carácter que está en la posic¡ón actual del cursor. Todos lr

caracteres que se encuentran a la derecha del carácter son borrados y son

corr¡dos una posic¡ón a la izquierda, llenando el espacio vacio.

Permile insertar una carácter a la derecha del cursor, permitiendo que a la vez

que se añade se valla corriendo el texto que está a continuación de lo que se

está insertando y de esta forma no hay el peligro de montarlo o borrarlo.

Perm¡te real¡zar el desplazam¡ento en una pág¡na hacia arriba de los datos

mostrados en un formulario.

Permite realizar el desplazamiento en una página hacia abajo de los datos

mostrados en un formulario.

Esta tecla permite borrar el carácter s¡tuado a la izquierda del cursor

Permitiendo borrar un carácter por cada pulsación que se realice.

Esta tecla perm¡te indicarle al computadora que los datos ya frieron ingresados

o seleccionados y que debe procesarlo. En caso de que usted haya realizado

alguna tarea mal, no se realizará el proceso hasta que lo realice mrrectamenle.

lnscrt

PCLIP

PGDN
I

Backspacr

Entsr
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Honlc

Esta tecla permite ir al inic¡o de lo que usted haya ingresado

Esta tecla se usa para cerrar el formulario y regresar al formulario anter¡or

Esta tecla perm¡te convertir el área del teclado numér¡co a un teclado de

Edición.

EL MOUSE.

La acción de presionar uno de los botones ¡zquierdo o derecho se lo conoce

con el nombre de "hacer clic". Para usar el ¡/ouse, éste debe estar sobre una

base firme y colocando la mano sobre el mismo muévalo en todas las

direcciones fijándose como se desplaza en la pantalla de su monitor. Trate de

ubicarse sobre el elemento que desee activar o ejecutar y con el dedo

presione en el botón izquierdo una vez ó dos veces según sea necesar¡o Fig.

10-4A.

r
r
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Esta tecla perm¡te ir al flnal de lo que usted haya ingresado.

El Mouse es un componente básico que consta generalmente de dos botones

uno principal y el otro secundario. Facilita la elecc¡ón de opc¡ones de

programas o aplicaciones. Bajo windows es muy importante su uso porque

cada elemento se act¡va o se ejecuta de manera d¡recta ut¡l¡zando el Mouse.
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FIG.4.4 EL MOUSE

El puntero o Mouse camb¡a de forma según el objeto que esté señalando o

depende de la tarea que se esta realizando Fig. 4.5

A.2.2. UNIDADES DE SALIDA.

EL MONITOR.

Es un componente de la computadora que le permite visual¡zar datos ó

información resultado del procesamiento; a través de una pantalla similar a la

de un televisor.

El Monitor forma parte de la computadora tradicional, y se presenta en varios

modelos. Actualmente se utiliza monitores de alta resolución a color

(capacidad gráfica de presentac¡ón en varios colores), también hay mon¡tores

de un solo color denominado monocromáticos ver Fig. A.6

PUNTERO DESCRIPCION

II Puntero para ingresar lerto o para selecc¡onar texto

h Puntero para seleccionar opc¡ones o desplazarse en una ventana
e

E lPunteros 

gue muestra en estado ocupado

§
Puntero que muestra que no se puede pegar nada en esa área

T
Puntero que indica que se puede alargar el Formulario a lo alto

IH Puntero que indica que se puede alargar el Formulario a lo ancho

PROTCOM Anexo: A- Página:6 ESPOL
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FIG. A.6 EL MONITOR

LA IMPRESORA.

La impresora es un dispositivo que sirve para imprimir en papel la ¡nformac¡ón

env¡ada por el computador. Existen ¡mpresoras matric¡ales, de inyección a

tinta. láser, estás últ¡mas son más rápidas. Las impresoras pueden ser de

varias marcas pero para que su computador y el Sistema Operativo la

reconozca es recomendable instalar los programas manejadores de la misma.

Según el t¡po de impresora se puede disponer de ciertas opciones para

configuración. Las nuevas impresoras traen sus propios programas (drivers)

con opciones que permiten definir o modificar la conf¡guración de la impresora.

FIG, A.7 IMPRESORA TIPO IÁSCA CN tiNIA
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A.2.3. UNIDADES DE PROCESO.

EI CPU

El CPU es un componente básico de la computadora, dentro de este dispositivo

se localizan los elementos vitales que permiten real¡zar los diferentes trabajos

que esta puede realizar, aquí se encuentra la memoria de almacenamiento

temporal RAM. la memor¡a de almacenamiento permanente ó disco duro, el

procesador de las instrucciones (corazón de la computadora), las unidades de

d¡sco flex¡bles, las entradas de conexión para otros dispositivos (teclado,

impresora, monitor, scanner). el encendido de la computadora, etc. Fig. A.8.

FIG. A.8 CPU (UNIDAD CENIRAL DE PROCESAMIENTO)

4.2.4. UNIDADES DE ALMACENAMIENTO,

Es una componente más de la unidad de Proceso. Está conformada por las

unidades de disco flexible y unidad de Disco Duro. Son utilizados para

almacenar grandes cantidades de lnformación ver F¡9. 4.9

FIG. A.9 UNIDAO DE ALMACENAMIENTO

EL SERVIDOR

El Servidor es un computador especial ya que es la parte central de la red. Es

una a herramienta electrón¡ca que nos permite compartir sus recursos

-
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(componentes como Disco, lmpresora, etc.), para el uso de las estaciones y

usuarios de la red. Este servidor es en e¡ que se almacena la información del

Sistema Académico lntegrado Fig. 4.1 0

FIG. A.1O EL SERVIDOR

VISIÓN DE LA CONEXIÓN DE LAS MÁQUINAS.

Los datos pueden viajar de una máquina a otra en este caso del Servidor a sus

PC Fig A,11

FIG, A.11 CONECTADOS A LA RED

PROTCOM Anexo: A- Página:9 ESPOI
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GLOSARIO

Actividad de entrada/salida: Operaciones de lectura o escritura que eiecuta la
computadora.

Actualizar: Sobre escribir información ya ex¡stente.

Administrador Base de Datos: Persona designada por el Consejo Directivo,
que trabaja con los usuarios para crear, mantener y salvaguardarlos dalos que
se encuentra en una base de datos.

Administrador de servidores: Herramienta de Windows NT Server, aplicación
utilizada para ver y administrar los dominios, grupos de trabajo y
computadoras.

Adm¡nistrador de usuario: Herramienta de Windows NT Worstation, que
permite administrar segur¡dad propia, administra el plan de seguridad, los
grupos y las cuentas de usuario.

Aplicación: Programa que se utiliza paa tealiza( un determ¡nado lipo de
trabajo, como por ejemplo el procesamiento de texto. También sue¡e util¡zarse
ind¡stintamente, el térm¡no programa.

Archlvo: Colección de datos o programas que se almacenan en un disco, al
que se le asigna un nombre. La informac¡ón puede ser un documento o
aplicación.

Arquitectura: Diseño interno de la computadora

Arrastrar: Mover un elemento de la pantalla, seleccionando y manten¡endo
presionado el botón del mouse (ratón) y desplazándolo.

Asoclar: ldentificar una extensión del nombre de archivo como perteneciente
a una determinada aplicación.

Auditoria: Seguimiento de las act¡v¡dades de los usuarios, mediante el registro
de tipo sucesos selecc¡onados, en el registro de seguridad de un servidor o
estación de trabajo.

PROTCOM Anexo: B- Página:1 ESPOL
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Archivo de programa: Archivo que inicia una aplicación o programa. Los
archivos de programan están guardados con las extensiones: EXE., PlF, .COM,
.BAT.
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Barra de desplazamiento: Barra que aparece en los botones derecho y/o
izquierdo de una ventana o cuadro de lista cuyo contenido no es
completamente visible. Toda barra d desplazamiento conlienen dos flechas y
un cuadro de desplazamiento, que permiten recorrer el contenido de la
ventana, o cuadro de lista.

Barra de título: Barra horizontal que se encuentra en la parte superior de la
ventana; contiene el tÍtulo de la ventana o cuadro de diálogo.

Bit: Dígito binario (0 y1) ; representa la unidad de información más pequeña
dentro de una computadora.

Botón minimizar: Pequeño botón que se encuentra en el borde derecho de la
barra de título, contiene una flecha hacra abajo. Se util¡za para reducir una
ventana al tamaño de un icono.

Botón de comando: Este botón se encuentra con frecuencia en los cuadros
de diálogo, su función es e.lecutar o cancelar la acc¡ón Existen botones de
comando que poseen puntos suspensivos, al seleccionarlo aparecerá otro
cuadro de diálogo.

Botón predeterminado: En algunos cuadros de diálogo, es el botón que
Windows NT preselecciona automáticamente. Es posible omitir un botón
predeterm¡nado, eligiendo el botón de comando Cancelar u otro botón de
comando.

Bus: Medio que permite a una computadora pasar información hacia y desde
los periféricos.

Byte: Unidad básica de medida de memoria de una computadora. Un byte
tiene 8bits.

PROTCOM Anexo: B- Página:Z
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Base de Datos: Conjunto de datos relacionados con un t¡po de aplicación.

Botón maximizar: Pequeño botón que se encuentra en el borde derecho de la
barra de título, contiene una flecha hac¡a arriba. Se utiliza para ampl¡ar una
ventana a su tamaño máximo.

Botón restaurar: Pequeño botón que se encuentra en el borde derecho de la
barra de titulo, contiene una doble flecha hacia arriba y hacia abajo. Este botón
sólo aparecerá cuando se haya ampliado una ventana a su tamaño máx¡mo.

ESPOL
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Cadena: Estructura de datos formada por una secuencia de caracteres,
muchas veces representa texto legible para el usuario.

CD ROM: Medio de almac€namiento de alta densidad, su capacidad es medida
en GygaBytes.

Gerrar: Elimina una ventana o cuadro de diálogo, permite abandonar una
aplicación, mediante la pulsación del botón de comando Cerrar.
Clave: Carpeta de archivos que aparece en el panel izquierdo de una ventana
del Editor de registros.

Clave predeterminada: Clave represenlada por una ventana del registro,
cuyo nombre aparece en la barra de título de ¡a ventana.

Ciclo de vida de un sistema: Etapas que intervienen al desarrollar un sistema

Cllc: Acción de pres¡onar y soltar rápidamente un botón del mouse (ratón)

Gliente/servidor: Es una forma de computación que implica interacc¡ones
entre programas cliente y programas serv¡dor. Los clientes solicitan servicios y
los servidores los proporcionan.

Comando: Palabra o frase que suele aparecer en un menú y debe elegirse
para ejecutar una acción determinada. Los comandos pueden escribirse en un
menú o en símbolo del sistema de Windows NT.

Compartir: Poner los recursos, directorios, y páginas del Portafolio a
disposición del resto de los miembros del grupo de trabajo.

Compartir archivos: Capacidad de las computadoras con W¡ndows NT para
compartir totalmente o en parte su sistema o sistemas de archivos locales con
computadoras remotas.

Compart¡r impresión: Capacidad de las computadoras c¡n Windows NT
Server para compartir una impresora conectada localmente y utilizarla en la
red.

Conectar: Asignar una letra de unidad, puerto o nombre de computadora a un
recurso compartido, de modo que pueda ser utilizado en Windows NT.

Contraseña: Es una cadena de caracteres exclusiva, utilizada como medida de
seguridad, para restringir los ¡nic¡os de sesión a las cuentas del usuario, así

PROTCOM Anexo: B- Página:3 ESPOL
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Cable coaxial: Cable utilizado para ¡mplantar red de computadoras, es
parec¡do al usado en la conexión de telev¡sión Tiene la capac¡dad de
transportar hasta '10 megabytes de datos por segundo.
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como el acceso a los sistemas y recursos de la computadora.
hasta 14 caracteres, y en ellos se distingue entre letras
m¡núsculas.

Puede contener
mayúsculas y

Cuadro de diálogo: Ventana que aparece temporalmente para solicitar o
suministrar información, estos cont¡ene botones de opciones y es fundamental
que el usuario seleccione una de ellas.

Cuadro de toxto: Parte de un cuadro de d¡álogo donde se escribe información
necesaria para ejecutar un comando. En el momento de abrir el cuadro de
d¡álogo, éste puede estar en blanco o contener texto.
Cursor: Elemento señalador que indica el lugar escogido dentro de: la pantalla,
una ventana, menú o cuadro de diálogo. Puede aparecer como una barra
resaltada o como un rectángulo de puntos alrededor de un texto.

Director¡o: Parte de la estructura organizac¡onal de los archivos en un disco
Un directorio puede contener archivos y subdirectorio.

Directorio base: D¡rectorio que es acces¡ble para el usuario, contiene sus
archivos y programas. Los directorios base pueden asignarse a un usuario
indiv¡dual o bien ser compartidos por varios.

Directorlo destino: Directorio en el que se desea copiar, o mover uno o varios
archivos.

Directorio origen: Direclor¡o que contiene archivos o los archivos que se
desea copiar o mover.

Disco duro: Medio rigido para almacenar información en la computadora, Ia

capacidad de almacenamiento se mide en GigaBytes.

Diseño del escritorio: Diseño que aparece en la superficie del escritorio. Es
posible crear o seleccionar los diseños.

D¡squete: Dispositivo de almacenam¡ento elaborado en plástico, este puede
ser insertado en la unidad de disco.

Doble cl¡c: Acción de presionar dos veces y soltar rápidamente el botón del
mouse s¡n desplazarlo. Esta acción sirve para ejecutar una determinada
aplicación.
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D¡rector¡o aclual: Directorio con el que se está trabajando en ese momento.
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Elemento de pantalla: Partes que constituyen a una ventana o cuadro de
diálogo, bana de tÍtulo, botones: m¡n¡mizar, max¡mizar, barras de
desplazam¡ento.

Elemento de programa: Aplicac¡ón o documento, representado por un icono,
dentro de una ventana de grupo.

Escritorio: Fondo de la pantalla, sobre el cual aparecen los ¡conos, ventanas y
cuadros de diálogo.

Esquema: La forma en que los dalos se almacenan físicamente en la Base de
Datos.

Estac¡ón de trabajo: Computadoras de gran potenc¡a que cuenta con elevada
capacidad gráfica y de cálculo.

Estudio de factibilidad: Define un problema y determina st una solución
puede implementarse dentro de las restricciones de presupuesto.

Examinar: Ver el contenido de listas de d¡rectorios, archivos, cuentas de
usuario, grupos, dominios o computadoras.

Extensión: Es una identiflcación que consta de: un punto y un máximo de tres
caracleres situado al final del nombre de un archivo. La extens¡ón suele indicar
el tipo de archivo o directorio.

Flujo de datos: Dirección acerca de como se mueven o fluyen los datos
dentro de una organ¡zac¡ón.

Formato rápido: Elimina la tabla de asignación de archivo y el d¡rectorio raiz
de un d¡sco duro, pero no busca áreas defectuosas en el mismo.

Fuente: Diseño gráfico aplicado a un conjunlo de números, símbolos y
caracteres. Las fuentes suelen poseer d¡stintos tamaños y est¡los.

Fuente True Type: Fuentes escalables, que a veces se generan en forma de
mapas de bits o como fuentes transferibles, dependiendo de las posibilidades
de la impresora. Las fuentes True Type pueden adqu¡rir cualquier tamaño y
tienen el mismo aspecto impresas, que en pantalla.
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Expandir: Mostrar los niveles de directorio ocultos .
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GigaByte: Término que represenla cerer de mil m¡llones de byte datos.

Grupo de programas: Conjunto de aplicaciones del administrador de
programas. El agrupamiento de las aplicaciones fac¡lita su localización cuando
se desea rniciarlas.

Grupo de trabajo: En Windows representa a un conjunto de computadoras
agrupadas para fac¡litar su presentac¡ón. Cada grupo de trabajo está
identificado por un nombre exclusivo.

Hardware: Descripción técnica de los componentes fisicos de un equipo de
computación.

HUB: Equipo que permite la conexión de las compuladoras personales en un
servidor.

lcono: Representación gráfica de un elemento. Un icono de aplicación puede
ampliarse y convertirse en una ventana cuando se desee utilizar la aplicación.

lmpresora: Periférico de salida de datos, que es conectada directamente a uno
de los puertos (puerto Com) de la computadora.

lmpresora lnyección a t¡nta: lmpresora que forma letras, a través de impacto
de chorro de t¡nta hac¡a el papel.

lnterface: Es la comunicac¡ón d¡recta
computadora.

entre el usuario (persona) y la

lnternet: Es la agrupación de redes interconecladas entre varios países del
mundo.

K¡lobyte: Equivale a I 024 bytes
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LAN: Local Area Network, Red de Area Local. Conjunto de computadoras en
línea, enlazadas para compartir datos, programas y periféricos.

Licencias: Perm¡so que autoriza el l¡bre uso del software adquirido.

Líneas dedicadas: Líneas telefónicas que servirán para hacer la comunicación
entre el serv¡dor y las estaciones.

Manejador de Base de Datos: Software para trabajo en grupo. Administración
de la información en línea.

Maximizar: Ampliar una ventana a su tamaño máximo.

Megabytes: Medida de capacidad en almacenamiento, equivale a 1024
Kilobyte.

Memor¡a: Area de almacenamiento tempora¡ de ¡nformación y apl¡cac¡ones.

Memor¡a virtual: Espacio del disco duro disponible para el intercambio de
archivos. La ventaja principal de usarla es que perm¡te ejecutar
s¡multáneamente varias aplicaciones a la vez.

Menú: Lista de comandos disponibles en una ventana de aplicación. El
nombre de los menús aparecen en la barra de menús.

MHz: Megahertz Medida de velocidad del C.P.U

Minimizar: Reduc¡r el tamaño de Ia ventana act¡va a un icono

Módem: Dispositivo de comunicación, que convierte datos enlre el formato
d¡gital de computadoras y el formato digital usado para transm¡siones en lineas
telefón¡cas.

Multimedia: Transmisión de datos, vídeo y sonido en tiempo real

Nodo: Una compuladora o terminal capaz de enviar y recib¡r datos de otras
computadoras o terminales de una red.
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Nombre de computadora: Nombre exclus¡vo, con una longitud no máxima de
15 caracteres en mayúsculas, que ¡dentifica a una computadora en la red.

Nombre de usuario: Nombre que ¡dentifica a la persona que labora en la
computadora, segundad de un sistema el cual certifica que el usuario esta
autorizado para usarlo.

Papel tapiz: lmagen o gráfico almacenado como archivo de mapa de bits,
estos pueden ser gráficos sencillos o fotografías digitalizadas.

Permiso: Regla asociada a un objeto (directorio, arch¡vo o impresora) para
regular los usuarios que pueden acceder al objeto y el modo en que se realiza
este acceso.

Pie de páglna: Texto que parece en la parte inferior de todas las páginas de un
documento.

Plan de auditorÍa: Define el t¡po de sucesos de seguridad que se desea
registrar, para los servidores de un dom¡nio o una computadora individual; y
determina las acciones que se llevará a cabo cuando se complete.

Portapapeles: Area de almacenamiento temporal de memoria, utilizada para
transferir información que no va a ser requerida por el usuario.

Procesador: Parte princ¡pal de la computadora, es aquí donde se realiza las
operaciones o procesos d¡gitados por el usuario.

Proceso por lotes: Datos recopílados y procesados en gran volúmen

Proceso en línea: Datos capturados y procesados automát¡camente

Protector de pantalla: Diseño o imagen móvil que aparece en pantalla cuando
transcurre un determ¡nado intervalo de tiempo en no real¡zar actividad o
funcionam¡ento alguno del mouse.

Puerto: Conexión o enchufe util¡zado para conectar un dispositivo a la
computadora (impresora, mon¡tor o módem).

RAM: Memoria de acceso aleatorio, la memoria RAM es utilizada para leer y
escribir informac¡ón; esta información se pierde cuando se apaga la
computadora.

PROTCOM Anexo: B- Págína:8 ESPO¿

Puntero: Flecha de señalamiento en la pantalla, que se desplaza arrastrando
el mouse.
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Recurso: Cualquier elemento de un sistema de computadora (unidad de disco,
¡mpresora, memor¡a) o de una red,

Recurso compartido: Coniunto de datos o programas utilizados por más de
un d¡spositivo o programa, al que pueden acceder los usuarios de la red.

Red: Es un enlace de computadoras, interconectadas a través de un cableado

Ruta de accaso: Específica la localidad de un archivo.

Servidor: Es una computadora de gran capacidad que proporciona, recursoso
compartidos a los usuarios de la red.
Seleccionar: Marcar un elemento haciendo clic sobre los mismos, con el fin de
eiecutar la acción que éste proporcione.

Sistema de archivos: Estructura global a la que se le asigna un nombre, y se
guardan organizadamente los arch¡vos.

Sistema Operativo: Software depend¡ente, que administra procesos y uso de
memoria, en un equ¡po de computación.

Slots: Cavidad donde se colocan las diferentes
computadoras.

tarjetas utilizada en la

Software: Sistema insertado a los administradores de la computadora.

SVGA: Super Video Grapichs Adaptor, término usado para mon¡tores de alta
resolución.

Teloconferencia: Creación de conferencia, mediante la transmisión de voz e
imagen, entre personas en lugares remotos.

Tecla d€ método abreviado: Combinac¡ón de teclas, dispon¡ble para
determ¡nados comandos, que pueden pres¡onarse para elecutar una aplicación
o proceso sin necesidad de seleccionar el menú o icono,

Teclas de dirección: Usadas por el usuario para moverse en la panlalla
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S¡stema ¡ntegrado: Grupo de módulos principales, que pueden actuar como
s¡stemas ¡ndependientes; cumpliendo la función de integrarlos.

Tape Backup: Respaldo de información de la Base de Datos del servidor.
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UPS: Equipo que contiene energía, empleado para reemplazar la falta de
energía eléctrica en la computadora.

Utilitarios: Software que sirve para realiz trabajos específicos

Unidad de disco lógica: Es una subpartición de una partición extend¡da de un
disco duro.
Unidad física: Unidad accesible a favés de la red, que proporciona los
servicios necesarios para la utilización y administración de un dispositivo
especíñco.

Usuario conectado: Usuario que accede a una computadora o a otro recurso,
a través de la red.

Ventana: Area reclangular de la pantalla en donde aparece una aplicación o un

Ventana de apl¡cac¡ón: Ventana princ¡pal que cont¡ene una apl¡cac¡ón, esta
compuesta por: barra de menú, área de trabajo y otros elementos.

Ventana de directorio: Ventana del administrador de archivo, que muestra el
contenido de un disco.

Ventana de impresora: Contiene el icono de una impresora, éste muestra toda
la informac¡ón necesar¡a para impr¡mir documentos.

Ventana de grupo: Contiene los iconos de elemento de un grupo de
programa.

Vinculación de objetos: método para transferir y compartir información entre
aplicac¡ones.

W¡ndows: lnterfaz gráf¡ca de usuario, desarrollada por Microsoft para uso de
computadoras IBM y compat¡bles.
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documento.
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Windows NT: Sistema Operativo de 32 bits, portable, seguro y con aplicación
mult¡tarea. Pertenece a la familia Microsoft Windows.

Windows NT Server: Es un super conjunto de Windows NT Workstation
Proporc¡ona administración y seguridad cenlralizada.
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